
ICours de littérature, Grandperret. Art poéti- I 
que de Boileau. Traduction des passages le* I 
plu» remarquables dans les 6 derniers livres de I 
Virgile. Satyres d’Horace. Xenophon, 1 livre. I 
Iliade, 5e chant. Tile-Live, Conçûmes latinæ. I 
Histoire du Canada. Traduction de 2 discours I 
de Cicéron en anglais. Récitation en anglais. I 
Thèmes latins. Versions latines et grecques. I 
Compositions française. Vers latins.

Syntaxe de la grammaire grecque, Congnet. Ra­
cines grecques de Port-Royal. Histoire moderne.
2e,3e, 5e livres de Virgile. Lucien,dialogues des 
morts. Dernière pa.tie de l’Arithmétique. Com­
positions françaises. Salluste, Jugurlha. Tra­
duction de Cicéron en anglais. Récitation en 
anglais. Evangile de St. Lue (texte grec, sans 
prép .ration.) Prosodie latine revue. Thèmes 
latins. Versions latines et grecques. Thèmes 
grecs. Géographie de l’Amérique. Vers latins.
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QUATRIÈME.

Méthode de la grammaire latine revue. Elé­
ments de la grammaire grecque. Congnet. Raci- 

grecques de Port-Royal. Histoire romaine. 
Enéide, premier livre. Quint-Curce, un. livre. 
Cesar, un livre. Les fables d’Esope. Prosodie 
latine. 3réduction de César et de Cicéron en 
anglais. Récitation en anglais. Arithmétique. 
Thèmes latins et grecs. Veisions latines, 
latins. Géographie, Afrique et Océanie.
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